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ษณ์​ 3 สัญลัก​มี​จะ​จําพวก​แต่ละ​ ซึ่ง​ 10 จําพวก​คน​กับ​กีมเกี่ยว​ฮะ​น ​มา​ลุก​ของ​สอน​คําแนะนําสั่ง

 

นั้น​ๆ สิ่ง​! ทุก​พ่อ​ของ​รัก​ลูก​ “โอ้​ว่า​เขา​ของ​ลูกชาย​กับ​กล่าว​ได้​มาน​ : ลุก​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ดิก​มซอ​มาิ​นอ​ท่า        
นั​ยม​โด​ยืนยัน​ถูก​และ​รู้จัก​ถูก​จะ​ที่​สัญลักษณ์​มี​จะ

 

กาต​ซะ​จ่าย​การ​และ​อด​ถือศีล​ การ​นมาซ​ การ​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​จะ​นั้น​ดี​คน        

​รู้​ไม่​ที่​สิ่ง​ใน​พูด​ จะ​กว่า​เหนือ​ที่​คน​กับ​แย้ง​ขัด​จะ​ เขา​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​จะ​นั้น​ตนเอง​อ้าง​อวด​ชอบ​คน        
ถึง​ไม่​ไป​ที่​สิ่ง​ใน​คว้า​ไขว่​จะ​และ

ที่​ผู้​ต่อ​ และ​ฝืน​ฝ่า​การ​ด้วย​ตน​กว่า​เหนือ​ที่​ผู้​ต่อ​อธรรม​จะ​ : เขา​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​จะ​นั้น​อธรรม​คน        
กัน​ด้วย​อธรรม​ผู้​บรรดา​ต่อ​เหลือ​ช่วย​ให้การ​จะ​ และ​ชนะ​เอา​การ​ด้วย​ตํ่ากว่า

ระ​การก​กับ​ค้าน​ และ​เขา​ของ​ใจ​กับ​ตรง​ไม่​จะ​เขา​ของ​ : คําพูด​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​จะ​นั้น​หลอก​หลัง​ไว้​หน้า​คน        
เขา​ของ​ใน​ด้าน​กับ​แย้ง​ขัด​จะ​เขา​ของ​นอก​ด้าน​ และ​เขา​ทําของ



พูด​เขา​ที่​สิ่ง​กับ​แย้ง​กระทําขัด​จะ​ และ​หก​โก​จะ​ เขา​ยศ​ทร​จะ​ : เขา​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​นั้น​ชั่ว​คน        

 

หน้า​ต่อ​อยู่​เมื่อ​ขยัน​ จะ​ลําพัง​ตาม​อยู่​เมื่อ​เกียจคร้าน​จะ​ : เขา​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​นั้น​โอ้อวด​คน        
ยอ​เยิน​สรรเสริญ​การ​เพื่อ​เรื่อง​ทุก​ใน​ตัว​เสนอ​จะ​ และ​ชน​ประชา

จะ​ และ​หน้า​ต่อ​อยู่​เมื่อ​สอพลอ​ประจบ​ จะ​หลัง​ลับ​อยู่​เมื่อ​นินทา​จะ​ : เขา​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​นั้น​อิจฉา​คน        
ยาก​ทุกข์​ความ​กับ​ประสบ​เมื่อ​ด่า​แช่ง

คู่ควร​ไม่​ที่​สิ่ง​ใส่​สวม​ จะ​เขา​กับ​คู่ควร​ไม่​ที่​สิ่ง​ซื้อ​จะ​: เขา​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​นั้น​ฟุ่มเฟือย​คน        
เขา​กับ​คู่ควร​ไม่​ที่​สิ่ง​ใน​กิน​จะ​และ​เขา​กับ

ความ​เกิด​ให้​ก่อ​กระทั่ง​ จน​ดี​พอ​ความ​เกิน​กระทั่ง​จน​ชา​เฉื่อย​จะ​ : เขา​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​เกียจคร้าน​คน        
ทําบาป​กระทั่ง​จน​หาย​เสีย​ทําความ​จะ​ และ​หาย​เสีย

ลืม​หลง​และ​สาระ​ ไร้​เผลอ​ : พลั้ง​ คือ​สัญลักษณ์​สาม​มี​นั้น​เผอเรอ​คน        

: ​อิง​อ้าง​แหล่ง

 

 415​ที่​ 13, หน้า​ที่​, เล่ม​วาร​ลอัน้​รุ​ฮา​ 120 ; บิ​ที่​ล , หน้า​อัลคิซ้อ -

 

: ษ​ดี​ฮะ​บท​ตัว -

، لكُِل شَيءٍ قال الصادق عليه السلام :قالَ لُقمانُ لاِبنهِِ: يا بُنَي
عَلامَةٌ يُعرفَُ بهِا ويُشهَدُ عَلَها

يامُ وَالزكاةُ لاةُ وَالص لاثُ عَلاماتٍ: الصَ ِوللِعامِل

وللِمَُكَلفِ َلاثُ عَلاماتٍ: يُنازِعُ مَن فَوقَهُ ، ويَقولُ ما لا يَعلَمُ ،
ويَتعَاطى ما لا يَنالُ



وللِظاّلمِِ َلاثُ عَلاماتٍ: يَظلمُِ مَن فَوقَهُ باِلمَعصِيَةِ ، ومَن دونهَُ
باِلغَلَبَةِ ، ويُعنُ الظلَمَةَ

وللِمُنافِقِ َلاثُ عَلاماتٍ: يُخالفُِ لسِانهُُ قَلبَهُ، وقَلبُهُ فِعلَهُ،
وعَلانيَُِهُ سَررََهُ

وللآِثمِِ َلاثُ عَلاماتٍ: يَخونُ ، ويَكذِبُ ، ويُخالفُِ ما يَقولُ

وللِمُرائي َلاثُ عَلاماتٍ: يَكسَلُ إذا كانَ وَحدَهُ ، ويَنشَطُ إذا كانَ
الناّسُ عِندَهُ ، ويَتعََرضُ في كُل أمرٍ للِمَحمَدَةِ

وللِحاسِدِ َلاثُ عَلاماتٍ: يَغابُ إذا غابَ ، ويَتمََلقُ إذا شَهِدَ،
ويَشمَتُ باِلمُصيبَةِ

وللِمُسرفِِ َلاثُ عَلاماتٍ: يَشترَي ما لَيسَ لَهُ ، ويَلبَسُ ما لَيسَ لَهُ،
ويَأكُلُ ما لَيسَ لَهُ

عَ، َطُ حَتىّ يُضطَ ، ويُفَرلاثُ عَلاماتٍ: يَتوَانى حَتىّ يُفَرَ ِوللِكَسلان
عُ حَتىّ يَأثمََ َويُض

هوُ وَاللهوُ وَالنسيانُ لاثُ عَلاماتٍ: السَ ِوللِغافِل
 

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​โดย​เรียง​เรียบ​และ​แปล


